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Installation der Leuchte | Installation of the fixture

Vor Montage der Leuchte Strom abschalten. Die Leuchte darf nur 
durch qualifiziertes Fachpersonal (Elektriker) angeschlossen werden. 
Die Leuchte darf nur in trockenen Innenräumen eingesetzt werden

To avoid the possibility of electric shock, turn off power-supply before
installing or serving and read all instructions before installing the
fixture. It is recommended that the fixture is installed only by a 
qualified electrician. The fixture is suitable only for normal dry rooms. 

Technische Daten | Technical data

230V (120V) / max. 40W Halopin G9 

DEUTSCH

(1) Montagepunkte lt. Zeichnung an der Decke anzeichnen

(2 ) Halterungen für Stahlseile an der Decke anschrauben 

(3) Baldachin für Stromanschluss an der Decke anbringen 

(4) Kronleuchter mittels Stahlseilen aufhängen, in gewünschte  
Höhe  bringen und ausrichten 

(5) Porzellanschirme am Kronleuchter anbringen

(6) Stromkabel am Decken- Baldachin anschließen

ENGLISH

(1) Remark the mounting points on the ceiling like the drawing

(2) Screw the holders for the steel cables to the ceiling

(3)Mount the 5” plates to the 4” standard j-box

(4) Mount te chandelier to the holders and adjust the steel 
cables 

(5) Mount the porcelain shades

(6) Connect the cable to the power supply
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